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BRIQUE is a collection  
of modular sofas that adapt 
seamlessly to your space.  
The frame is constructed 
from durable stainless steel, 
while the upholstery is made 
from 100% Olyna™ fabric  
and weather-resistant 
ropes. This combination 
ensures easy maintenance, 
recyclability, and suitability 
for both indoor and outdoor use.

The collection offers  
a variety of modules  
for customization, including 
single modules, two-seater 
modules, three-seater 
modules, hand-woven 
armrests and backrests,  
and upholstered armrests 
and backrests.

Please refer to the price 
list for available color 
combinations. 
 

BRIQUE è una collezione  
di divani componibili  
che si adattano 
perfettamente al tuo 
spazio. La struttura  
è realizzata in resistente 
acciaio inossidabile, 
mentre il rivestimento 
è in tessuto Olyna™ 
100% e corde resistenti 
alle intemperie. Questa 
combinazione garantisce 
una facile manutenzione, 
riciclabilità e idoneità 
all’uso sia interno che 
esterno.

La collezione offre  
una varietà di moduli  
per la personalizzazione, 
tra cui moduli singoli, 
moduli a due posti, moduli 
a tre posti, braccioli  
e schienali intrecciati  
a mano e braccioli  
e schienali imbottiti.

Consultare il listino  
prezzi per le combinazioni 
di colori disponibili.
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SINGLE MODULE / MODULO SINGOLO
75x75x40 cm (LxPxH)

MODULES / MODULI

TWO SEATERS MODULE / MODULO DUE POSTI
150x40x75 cm (LxPxH)

THREE SEATERS MODULE / MODULO TRE POSTI
225x40x75 cm (LxPxH)
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UPHOLSTERED BACKREST / 
SCHIENALE IMBOTTITO
75x25x65 cm (LxPxH)

STRUCTURE / STRUTTURA

UPHOLSTERED ARMREST / 
BRACCIOLO IMBOTTITO
75x25x55 cm (LxPxH)

BRAIDED BACKREST / 
SCHIENALE INTRECCIATO
73x64 cm (LxH)

BRAIDED ARMREST / 
BRACCIOLO INTRECCIATO
73x50 cm (LxH)

7525

65

25 75

55

73

64

73

50



8 9

CHUSCIONED / IMBOTTITI

3

2

1

SINGLE MODULE / MODULO SINGOLO
TWO SEATERS MODULE / MODULO DUE POSTI
THREE SEATERS MODULE / MODULO TRE POSTI
UPHOLSTERED BACKREST / SCHIENALE IMBOTTITO
UPHOLSTERED ARMREST / BRACCIOLO IMBOTTITO
BRAIDED BACKREST / SCHIENALE INTRECCIATO
BRAIDED ARMREST / BRACCIOLO INTRECCIATO

4
6
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CUSHIONS / CUSCINI

CUSTOMIZATION / PERSONALIZZAZIONE

STRUCTURE / STRUTTURA

1

2

3

4

Seat cushion in polyurethane foam and polyester fiber, 
upholstered in water-repellent fabric for outdoor and indoor.
Cuscino interno seduta in poliuretano espanso e ovatta
di poliestere rivestito con tessuto idrorepellente per outdoor
e indoor.

* Back and decorative cushion in polyester microfiber  
with water-repellent fabric for outdoor are available 
separately. Upholsteries available in many varieties.
* Lo schienale e il cuscino decorativo sono disponibili 
separatamente e realizzati in microfibra di poliestere  
con tessuto idrorepellente adatto per esterni.  
I rivestimenti sono disponibili in diverse varianti.

More than 20 combinations of braid colors and fabrics.
For further information please visit www.nodoitalia.com
Oltre 20 combinazioni di colori per trecce e tessuti.  
Per maggiori informazioni visita il sito www.nodoitalia.com

Backrest and armrest are available in different typologies; 
weaving and upholstered. 
Schienale e braccioli sono disponibili in diverse varianti: 
intrecciati e imbottiti.

Powder coated stainless steel for outdoor and indoor usage. 
Acciaio inossidabile verniciato a polvere per uso esterno  
e interno.

Elastic belts.
Cinghie elastiche.

Assembly screws in stainless steel.
Viti di montaggio in acciaio inox.

High tenacity hard plastic glides.
Piedini in plastica dura ad alta resistenza.
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Fabrics / Briads 
Frequent vacuuming or light 
brushing to remove dust is 
recommended to keep fabrics 
clean and intact. Most stains  
and dirt can be cleaned if 
promptly treated. Fabric is 
resistant to pool water, wash it 
at low temperatures (< 90° F / 
30° C) with lukewarm water  
using a mild soap.
Do not dry in electric or gas 
dryers and avoid ironing the 
fabric. Excessive heat will 
seriously compromise the fabric 
integrity. Do air or line dry.
Brushing with aggressive 
methods or tools (rigid brushes, 
metal sponges, or abrasive 
sponges) may seriously 
compromise the surface, 
damaging the yarn.

Painted metals 
Perform routine cleaning  
on painted metal structures 
with warm water and neutral 
detergent, using a soft cloth. 
Do not use aggressive, abrasive, 
acid, or alkali-based products.

Tessuti / Trecce 
Si consiglia di aspirare 
frequentemente o spazzolare 
leggermente per rimuovere  
la polvere per mantenere i tessuti 
puliti e intatti. La maggior parte 
delle macchie e dello sporco 
può essere rimossa se trattata 
tempestivamente. Il tessuto  
è resistente all’acqua delle 
piscine e può essere lavato a 
basse temperature (< 90° F / 30° 
C) con acqua tiepida utilizzando 
un sapone delicato. 
Non asciugare in asciugatrici 
elettriche o a gas ed evitare  
di stirare il tessuto.  
Il calore eccessivo compromette 
seriamente l’integrità del 
tessuto. Asciugare all’aria  
o in linea. 
La spazzolatura con metodi  
o strumenti aggressivi (spazzole 
rigide, spugne metalliche 
o spugne abrasive) può 
compromettere gravemente la 
superficie danneggiando il filato.

Metallo verniciato 
Le operazioni di ordinaria pulizia 
per le strutture in metallo 
verniciato vanno eseguite  
con acqua tiepida e detergente 
neutro, utilizzando un panno 
morbido, evitando l’utilizzo  
di prodotti abrasivi, aggressivi,  
a base acida o alcalina.

CARE AND MAINTENANCE / CURA E MANUTENZIONE

Non-greasy marks
Wash fabrics with a teaspoonful 
of standard detergent in a cup 
of hot water. Use this solution 
to dab the stain with a cloth or 
a sponge, working inwards and 
onwards. Do not rub it. Once the 
spot is removed, sprinkle the 
area with clean water to remove 
possible traces of detergent.

Oil or grease spots 
Butter, oil, lipstick, and the like 
on the fabric must be removed 
with acetone. Once the mark has 
been removed, apply a solution of 
detergent to the fabric and rinse 
it off with clean water.

To prevent deposits of dirt that 
may stain, it is recommended 
to frequently vacuum or lightly 
brush. Most dirt and stains can 
be cleaned if they are promptly 
treated.

Macchie non grasse 
Lavare i tessuti con un cucchiaino 
di detersivo standard in una 
tazza di acqua calda. Utilizzare 
questa soluzione per tamponare 
la macchia con un panno o una 
spugna, lavorando dall’interno 
verso l’esterno. Non strofinare. 
Una volta rimossa la macchia, 
cospargere la zona con acqua 
per eliminare eventuali tracce di 
detergente.

Macchie di olio o grasso 
Burro, olio, rossetto e simili 
presenti sul tessuto possono 
essere rimossi con acetone. 
Una volta rimossa la macchia, 
applicare una soluzione 
di detersivo sul tessuto e 
risciacquare con acqua pulita.

Per evitare depositi di sporco 
che potrebbero macchiare, 
si consiglia di aspirare 
frequentemente o spazzolare 
leggermente. La maggior parte 
dello sporco e delle macchie 
possono essere rimosse se 
trattate tempestivamente.

STAIN REMOVAL / RIMOZIONE DELLE MACCHIE



12 13



14

TAILORED OUTDOOR SOLUTIONS

Via Marco Biagi 11, 20824 - Lazzate (MB) 

nodoitalia.com
info@nodoitalia.com

Follow us on Instagram: nodo_italia


